Photo JPG 01 GEN 22 13 01_GEN_22_13 (2)-html

And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] aram caught in athicket by his horns: and
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] aram caught in athicket by his horns: and
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] aram caught in athicket by his horns: and
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] aram caught in athicket by his horns: and
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] aram caught in athicket by his horns: and
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] aram caught in athicket by his horns: and
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_22/01_GEN_22_13/right.html

01_GEN_22:13 And Abraham lifted up his eye aftAek&edt 3AlMehold behind [him] aram caught in athicket
by his horns: and Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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01_GEN_39:12 And she caught him by his garfbrt &3, 1218 With me: and he left his garment in her hand, and
fled, and got him out.
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and
caught it, and it became arod in his hand:
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and
caught it, and it became arod in his hand:
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and
caught it, and it became arod in his hand:
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and
caught it, and it became arod in his hand:
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and
caught it, and it became arod in his hand:
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and
caught it, and it became arod in his hand:
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02_EXO_04:04 And the LORD said unto M oseS2Pat fort-Af&Rand, and take it by the tail. And he put forth his
hand, and caught it, and it became arod in his hand:
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And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and
seventy thousand and five thousand sheep,


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_32/04_NUM_31_32.jpg

Audio Play 04 NUM 31 32 04_NUM_31_32 (3).htm!

And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and
seventy thousand and five thousand sheep,
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And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and
seventy thousand and five thousand sheep,
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And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and
seventy thousand and five thousand sheep,
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And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and
seventy thousand and five thousand sheep,
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And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and
seventy thousand and five thousand sheep,
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04 NUM_31:32 And the booty, [being] the resC8EtHébrad-whidthe men of war had caught, was six hundred
thousand and seventy thousand and five thousand sheep,
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_01/07_JUD_01_06/right.html

Verse Studies07 JUD 01 06 07_JUD_01_06 (7).html

But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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07_JUD_01:06 But Adonibezek fled; and they (lrstel-2Pterii™nd caught him, and cut off his thumbs and his
great toes.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_14/07_JUD_08_14.jpg

Audio Play 07 JUD 08 14 07_JUD_08_14 (3).html

And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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07_JUD_08:14 And caught ayoung man of the Med'$P-Sitdsti™hd inquired of him: and he described unto him
the princes of Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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07_JUD_15:04 And Samson went and caught tHtéetihelRe¥bRER! and took firebrands, and turned tail to tail, and
put afirebrand in the midst between two tails.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_21/07_JUD_21_23/07_JUD_21_23.jpg

Audio Play 07 JUD 21 23 07_JUD_21_23 (3).html

And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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07_JUD_21:23 And the children of Benjamin ditf s8SheftedR-f{im] wives, according to their number, of them
that danced, whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and
dwelt in them.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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09 _1SA_17:35 And | went out after him, and sidte-fiftnl ancPddfered [it] out of his mouth: and when he arose
against me, | caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And they caught every one hisfellow by the head, and [thrust] his sword in hisfellow's side; so they fell down
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And they caught every one hisfellow by the head, and [thrust] his sword in hisfellow's side; so they fell down
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And they caught every one hisfellow by the head, and [thrust] his sword in hisfellow's side; so they fell down
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And they caught every one hisfellow by the head, and [thrust] his sword in hisfellow's side; so they fell down
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And they caught every one hisfellow by the head, and [thrust] his sword in hisfellow's side; so they fell down
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And they caught every one hisfellow by the head, and [thrust] his sword in hisfellow's side; so they fell down
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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10 2SA_02:16 And they caught every one his féfet By thelfediand [thrust] his sword in his fellow's side; so
they fell down together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick
boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;

and the mule that [was] under him went away.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick

boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;
and the mule that [was] under him went away.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick
boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;

and the mule that [was] under him went away.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick
boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;

and the mule that [was] under him went away.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick

boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;
and the mule that [was] under him went away.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick

boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;
and the mule that [was] under him went away.
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10 2SA_18:09 And Absalom met the servants of°E&e{t- 1A AP AR om rode upon amule, and the mule went
under the thick boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the
heaven and the earth; and the mule that [was] under him went away.
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And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and caught hold on the horns of the altar.
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And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and caught hold on the horns of the altar.
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And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and caught hold on the horns of the altar.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_01/11_1KI_01_50/11_1KI_01_50.mp4

PDF Photo 11 1KI 01 50 11_1KI_01_50 (5).html

And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and caught hold on the horns of the altar.
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And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and caught hold on the horns of the altar.
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And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and caught hold on the horns of the altar.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_01/11_1KI_01_50/right.html

11 1KI_01:50 And Adonijah feared because of $bdtHefitaRt &85, and went, and caught hold on the horns of
the altar.
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And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king Solomon: for, lo, he hath caught hold on the
horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant with the sword.
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And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king Solomon: for, lo, he hath caught hold on the
horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant with the sword.
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And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king Solomon: for, lo, he hath caught hold on the
horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant with the sword.
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And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king Solomon: for, lo, he hath caught hold on the
horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant with the sword.
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And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king Solomon: for, lo, he hath caught hold on the
horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant with the sword.
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And it was told Solomon, saying, Behold, Adonijah feareth king Solomon: for, lo, he hath caught hold on the
horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant with the sword.
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11 1KI_01:51 And it wastold Solomon, %lying,léeﬁﬂe?haérﬂﬁ% feareth king Solomon: for, lo, he hath caught
hold on the horns of the altar, saying, Let king Solomon swear unto me to day that he will not slay his servant
with the sword.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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11 _1K|_02:28 Then tidings came to Joab: for Josb-Had{2#Ae8 3 Adonijah, though he turned not after Absalom.
And Joab fled unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.



Photo JPG 11 1KI 11 30 11_1KI_11_30 (2).html

And Ahijah caught the new garment that [was] on him, and rent it [in] twelve pieces:
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And Ahijah caught the new garment that [was] on him, and rent it [in] twelve pieces:
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And Ahijah caught the new garment that [was] on him, and rent it [in] twelve pieces:
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And Ahijah caught the new garment that [was] on him, and rent it [in] twelve pieces:
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And Ahijah caught the new garment that [was] on him, and rent it [in] twelve pieces:
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And Ahijah caught the new garment that [was] on him, and rent it [in] twelve pieces:
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11 1K1 11:30 And Ahijah caught the new garméht#faefhad B him, and rent it [in] twelve pieces:
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And when she came to the man of God to the hill, she caught him by the feet: but Gehazi came near to thrust her
away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD hath hid [it] from
me, and hath not told me.
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And when she came to the man of God to the hill, she caught him by the feet: but Gehazi came near to thrust her

away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD hath hid [it] from
me, and hath not told me.
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And when she came to the man of God to the hill, she caught him by the feet: but Gehazi came near to thrust her
away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD hath hid [it] from
me, and hath not told me.
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And when she came to the man of God to the hill, she caught him by the feet: but Gehazi came near to thrust her
away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD hath hid [it] from
me, and hath not told me.
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And when she came to the man of God to the hill, she caught him by the feet: but Gehazi came near to thrust her

away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD hath hid [it] from
me, and hath not told me.
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And when she came to the man of God to the hill, she caught him by the feet: but Gehazi came near to thrust her

away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD hath hid [it] from
me, and hath not told me.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_27/right.html

12 2K1_04:27 And when she came to the man ot &8t9#hé hillMbhe caught him by the feet: but Gehazi came
near to thrust her away. And the man of God said, Let her alone; for her soul [is] vexed within her: and the LORD
hath hid [it] from me, and hath not told me.
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And he sought Ahaziah: and they caught him, [for he was hid in Samaria,] and brought him to Jehu: and when
they had slain him, they buried him: Because, said they, he[is] the son of Jehoshaphat, who sought the LORD
with all his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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And he sought Ahaziah: and they caught him, [for he was hid in Samaria,] and brought him to Jehu: and when
they had slain him, they buried him: Because, said they, he[is] the son of Jehoshaphat, who sought the LORD
with all his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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And he sought Ahaziah: and they caught him, [for he was hid in Samaria,] and brought him to Jehu: and when
they had slain him, they buried him: Because, said they, he[is] the son of Jehoshaphat, who sought the LORD
with all his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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And he sought Ahaziah: and they caught him, [for he was hid in Samaria,] and brought him to Jehu: and when
they had slain him, they buried him: Because, said they, he[is] the son of Jehoshaphat, who sought the LORD
with all his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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And he sought Ahaziah: and they caught him, [for he was hid in Samaria,] and brought him to Jehu: and when
they had slain him, they buried him: Because, said they, he[is] the son of Jehoshaphat, who sought the LORD
with all his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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And he sought Ahaziah: and they caught him, [for he was hid in Samaria,] and brought him to Jehu: and when
they had slain him, they buried him: Because, said they, he[is] the son of Jehoshaphat, who sought the LORD
with all his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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14 2CH_22:09 And he sought Ahaziah: and thel*eahtdsA2 [#BPlhe was hid in Samaria] and brought him to
Jehu: and when they had slain him, they buried him: Because, said they, he [is] the 22_SON_of Jehoshaphat, who
sought the LORD with al his heart. So the house of Ahaziah had no power to keep still the kingdom.
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So she caught him, and kissed him, [and] with an impudent face said unto him,
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So she caught him, and kissed him, [and] with an impudent face said unto him,
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So she caught him, and kissed him, [and] with an impudent face said unto him,
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So she caught him, and kissed him, [and] with an impudent face said unto him,
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So she caught him, and kissed him, [and] with an impudent face said unto him,
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So she caught him, and kissed him, [and] with an impudent face said unto him,
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20_PRO_07:13 So she caught him, and kissed HfARReLwitf-8Hfnpudent face said unto him,
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For man also knoweth not histime: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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For man also knoweth not histime: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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For man also knoweth not histime: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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For man also knoweth not histime: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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For man also knoweth not histime: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_09/21_ECC_09_12/right.html

Verse Studies?1 ECC 09 12 21_ECC_09_12 (7).html

For man also knoweth not histime: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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21 _ECC_09:12 For man also knoweth not his tifteE5the%i d3d¥iat are taken in an evil net, and as the birds that
are caught in the snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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| have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also
caught, because thou hast striven against the LORD.
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| have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also
caught, because thou hast striven against the LORD.
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| have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also
caught, because thou hast striven against the LORD.
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| have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also
caught, because thou hast striven against the LORD.
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| have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also
caught, because thou hast striven against the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_24/right.html

Verse Studies24 JER 50 24 24_JER_50_24 (7).html

| have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also
caught, because thou hast striven against the LORD.
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24 JER 50:24 | have laid a snare for thee, and tHow 5R-atSe 44! O Babylon, and thou wast not aware; thou art
found, and also caught, because thou hast striven against the LORD.
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith,
wherefore didst thou doubt?
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith,
wherefore didst thou doubt?
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith,
wherefore didst thou doubt?
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith,
wherefore didst thou doubt?
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith,
wherefore didst thou doubt?
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith,
wherefore didst thou doubt?
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40 MAT_14:31 And immediately Jesus stretch@?£8HMH it Haand caught him, and said unto him, O thou of
little faith, wherefore didst thou doubt?
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And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
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And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
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And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
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And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
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And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
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And they caught him, and cast [him] out of the vineyard, and slew [him].
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40 MAT _21:39 And they caught him, and cast [ 0udt R Uiteyard, and slew [him].
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And they caught [him], and beat him, and sent [him] away empty.
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And they caught [him], and beat him, and sent [him] away empty.
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And they caught [him], and beat him, and sent [him] away empty.
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And they caught [him], and beat him, and sent [him] away empty.
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And they caught [him], and beat him, and sent [him] away empty.
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kept bound with chains and in fetters; and he brake the bands, and was driven of the devil into the wilderness.]
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Simon Peter saith unto them, | go afishing. They say unto him, We also go with thee. They went forth, and
entered into a ship immediately; and that night they caught nothing.
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Jesus saith unto them, Bring of the fish which ye have now caught.
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And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_12/44_ACT_06_12.jpg

Audio Play 44 ACT 06 12 44 ACT_06_12 (3).html

And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_12/44_ACT_06_12.mp3

44 ACT 06 12 44_ACT_06_12 (4).html

And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_12/44_ACT_06_12.mp4

PDF Photo 44 ACT 06 12 44_ACT_06_12 (5).html

And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_12/44_ACT_06_12.pdf

Verse Studies44 ACT 06 12 44_ACT_06_12 (6)-htmi

And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_12/right.html

Verse Studies44 ACT 06 12 44_ACT_06_12 (7).htmi

And they stirred up the people, and the elders, and the scribes, and came upon [him], and caught him, and brought
[him] to the council,


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_12/right.html

44 ACT _06:12 And they stirred up the people, 4hefthé-8et<- 85 the scribes, and came upon [him], and caught
him, and brought [him] to the council,



Photo JPG 44 ACT 08 39 44 _ACT_08_39 (2).html

And when they were come up out of the water, the Spirit of the Lord caught away Philip, that the eunuch saw him
no more: and he went on his way rejoicing.
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no more: and he went on his way rejoicing.
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And when her masters saw that the hope of their gains was gone, they caught Paul and Silas, and drew [them] into
the marketplace unto the rulers,
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And the whole city was filled with confusion: and having caught Gaius and Aristarchus, men of Macedonia, Paul's
companions in travel, they rushed with one accord into the theatre.
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For these causes the Jews caught me in the temple, and went about to kill [me].
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For these causes the Jews caught me in the temple, and went about to kill [me].
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And when the ship was caught, and could not bear up into the wind, we let [her] drive.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_15/44_ACT_27_15.jpg

Audio Play 44 ACT 27 15 44_ACT_27_15 (3).html

And when the ship was caught, and could not bear up into the wind, we let [her] drive.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_15/44_ACT_27_15.mp3

44 ACT 27 15 44_ACT 27_15 (4).html

And when the ship was caught, and could not bear up into the wind, we let [her] drive.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_15/44_ACT_27_15.mp4

PDF Photo 44 ACT 27 15 44_ACT_27_15 (5).html

And when the ship was caught, and could not bear up into the wind, we let [her] drive.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_15/44_ACT_27_15.pdf

Verse Studies44 ACT 27 15 44_ACT_27_15 (6)-htm|

And when the ship was caught, and could not bear up into the wind, we let [her] drive.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_15/right.html

Verse Studies44 ACT 27 15 44_ACT_27_15 (7)-htmi

And when the ship was caught, and could not bear up into the wind, we let [her] drive.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_15/right.html

44 ACT_27:15 And when the ship was caught, HheCout#/rdPBBaH up into the wind, we let [her] drive.
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I knew aman in Christ above fourteen years ago, [whether in the body, | cannot tell; or whether out of the body, |
cannot tell: God knoweth;] such an one caught up to the third heaven.
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How that he was caught up into paradise, and heard unspeakable words, which it is not lawful for aman to utter.
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But beit so, | did not burden you: nevertheless, being crafty, | caught you with guile.
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Then we which are alive [and] remain shall be caught up together with them in the clouds, to meet the Lord in the
air: and so shall we ever be with the Lord.
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Then we which are alive [and] remain shall be caught up together with them in the clouds, to meet the Lord in the
air: and so shall we ever be with the Lord.
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Then we which are alive [and] remain shall be caught up together with them in the clouds, to meet the Lord in the
air: and so shall we ever be with the Lord.
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Then we which are alive [and] remain shall be caught up together with them in the clouds, to meet the Lord in the
air: and so shall we ever be with the Lord.
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52_1TH_04:17 Then we which are alive [and)] r&fa hi&H4H-bé BElht up together with them in the clouds, to meet
the Lord in the air: and so shall we ever be with the Lord.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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66_REV_12:05 And she brought forth a man cHff¥Ye WaStdHille all nations with arod of iron: and her child
was caught up unto God, and [to] his throne.
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